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The evolution of Rosh Hashana through time
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In the twenty-fifth year of our exile, the fourteenth year after the city had fallen, at the
beginning of the year, the tenth day of the month—on that very day—the hand of the
.LORD came upon me, and He brought me there
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Speak to the Israelite people thus: In the seventh month, on the first day of the month,

.you shall observe complete rest, a sacred occasion commemorated with loud blasts
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In the seventh month, on the first day of the month, you shall observe a sacred
occasion: you shall not work at your occupations. You shall observe it as a day when

.the horn is sounded
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the entire people assembled as one man in the square before the Water Gate, and they
asked Ezra the scribe to bring the scroll of the Teaching of Moses with which the LORD

.had charged Israel
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On the first day of the seventh month, Ezra the priest brought the Teaching before the

.congregation, men and women and all who could listen with understanding
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He read from it, facing the square before the Water Gate, from the first light until
midday, to the men and the women and those who could understand; the ears of all

.the people were given to the scroll of the Teaching
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Ezra the scribe stood upon a wooden tower made for the purpose, and beside him
stood Mattithiah, Shema, Anaiah, Uriah, Hilkiah, and Maaseiah at his right, and at his
left Pedaiah, Mishael, Malchijah, Hashum, Hashbaddanah, Zechariah, Meshullam
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Ezra opened the scroll in the sight of all the people, for he was above all the people; as

.he opened it, all the people stood up
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Ezra blessed the LORD, the great God, and all the people answered, “Amen, Amen,”
with hands upraised. Then they bowed their heads and prostrated themselves before
.the LORD with their faces to the ground
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Jeshua, Bani, Sherebiah, Jamin, Akkub, Shabbethai, Hodiah, Maaseiah, Kelita, Azariah,
Jozabad, Hanan, Pelaiah, and the Levites explained the Teaching to the people, while

.the people stood in their places
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They read from the scroll of the Teaching of God, translating it and giving the sense; so

.they understood the reading
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Nehemiah the Tirshatha, Ezra the priest and scribe, and the Levites who were
explaining to the people said to all the people, “This day is holy to the LORD your God:
you must not mourn or weep,” for all the people were weeping as they listened to the

.words of the Teaching
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He further said to them, “Go, eat choice foods and drink sweet drinks and send
portions to whoever has nothing prepared, for the day is holy to our Lord. Do not be

”.sad, for your rejoicing in the LORD is the source of your strength
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The Levites were quieting the people, saying, “Hush, for the day is holy; do not be

.sad

12

WK 01273 1730 2 02T NNRY MY NN NYYY MR YaxY oyn-53 135

(D) :DNY W' NN
Then all the people went to eat and drink and send portions and make great merriment,

.for they understood the things they were told
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And Moses instructed them as follows: Every seventh year, the year set for remission,

,at the Feast of Booths
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when all Israel comes to appear before the LORD your God in the place that He will

.choose, you shall read this Teaching aloud in the presence of all Israel

12

INIM TN WD Wne Wi 1ywa WK 110 90 D DWIND DYNTNN 90PN

NNTD NNRN MAT 22 NN MPYY 1K1 D'NON N NN




Gather the people—men, women, children, and the strangers in your communities—
that they may hear and so learn to revere the LORD your God and to observe faithfully

.every word of this Teaching
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Have two silver trumpets made; make them of hammered work. They shall serve you to

.summon the community and to set the divisions in motion
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When both are blown in long blasts, the whole community shall assemble before you at

;the entrance of the Tent of Meeting

4

NI 299N WK DRWIN THXITYIN WP NOKIDN)

and if only one is blown, the chieftains, heads of Israel’s contingents, shall assemble

.before you
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But when you sound short blasts, the divisions encamped on the east shall move

;forward
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and when you sound short blasts a second time, those encamped on the south shall

,move forward. Thus short blasts shall be blown for setting them in motion
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.while to convoke the congregation you shall blow long blasts, not short ones

(0¢]

A,

'DN1TY DWW NPNY D22 1M NMIYNNA PN DININ NX )N
The trumpets shall be blown by Aaron’s sons, the priests; they shall be for you an

.institution for all time throughout the ages
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When you are at war in your land against an aggressor who attacks you, you shall
sound short blasts on the trumpets, that you may be remembered before the LORD

.your God and be delivered from your enemies
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And on your joyous occasions—your fixed festivals and new moon days—you shall
sound the trumpets over your burnt offerings and your sacrifices of well- being. They

shall be a reminder of you before your God: |, the LORD, ...
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You shall count off seven weeks of years—seven times seven years—so that the period

.of seven weeks of years gives you a total of forty-nine years

9

'DIYIND22 191W 1712y D890 DA WTNY Mvya wavwn wina nyin 19w fHaym

Then you shall sound the horn loud; in the seventh month, on the tenth day of the

month—the Day of Atonement—you shall have the horn sounded throughout your land
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and you shall hallow the fiftieth year. You shall proclaim release throughout the land for
all its inhabitants. It shall be a jubilee for you: each of you shall return to his holding and

.each of you shall return to his family

N1 5y 1mynend 9”yay n1inn Mawaa

(XM 19D 9”Y) N25NND 19W -N 2DY

279 TIYN WX NMwn
ANT N9IXN 19 LIYA Y HY Niwn PRI DY 19w .
PTIND 1N MININN NN
MIXPN MIXIXML_TINND 1Y

Y] DY XNy

DI NOIXN 1N/ 120D DMOT DY MNayna .1
VXNNI MIXINN NN
Mo"MNN MAXIXM ANPN 1YWY

MAXIXNI DN MDY

Nnio1am% nypnY Nawn wx1d Yarn mye.n

:DYYYY Hbwa mHYa1a1 Do YA 1"ypin nNavn UNI12 IMN NTIn? 111



,(N» w19 1K) X1aD
YTINY MPya 1w1awn TNl V1NN 191 N1aym 1M TIindn 1:wa Xanw 1mm ()
MM WIIAVN UTINA 1M TINdN M ,)yawn Tina 1M Tindn 1KY D N90nN D1”a

NLIYA XNV 1M (1) .191W2 NIYA PRI DYIIN QX 19121 NN T My NN

1MMD TINdN MINKRD NLIYA XN 1M ,NYN 1Y N1AYI 1M TIindn nad

V1IN 191¥ N2V 1M TN 1N NIYN X1 Y212 XOX YD 1IN 19w 11ayn

YTIN2 9"N M ,2y1apn ¥TiNa Y"n RY D910 D1 TN Mwya whavn pnna
QN NINKY LI NAY NLIY 1T NN T2 YAV PTN 93] NYIn "N Wavn

92172 MMNMIND DX 1N 1M (N) .NMINKRD NLIYAT NN NLIYD MIYN YR NY1n

YTINA WIavn YTiNa 1M Tinkn ,2212 NIvn NI MNND DX ,NIYND PN

1N1IT NYITN 19 N1AYVTI IMD TINDN wHY wHY Hw wHW 1In (V) .Y N1maD Wwawn

1TD TN (0) .WOY WHY DY wHY DNY TNYN DI NN NYI1N DY L,PTP XIpN NN
VPN MWW YYD DNY MYPN YOV Yypim Y am ypin ,ypim Yy am ypin mypn

JPIN RN YT 19 WY YWY ,DMAY NROY NYITN YN NYIIN T

(N1aDY 2- NXN) 1’ T D12 N1 2- ADY

:(1n12°5 "TNN) X X NIWN W1 XNADIN

2NN 12T DMN9IN D1’ DNNI 1T ATA) NIYN PRI NT DIn

NINTA DNN) TN TN Y2 DY 17T 1NN NI 1NT) DI0 'mIXk N '

DNN) DTN DY 12T 111 DINN DY AaN2 12°KN M1 by Nxya nNiann by noaa
DMaO0"N DA
DMIPAY TPOM '"NNIY DY Y22 T DTN 'MIX NDYN "1

X"V T "N X" Iwn WK ,mbe
DNNDN TNXY TNKX Y2 DY 17T 1A MIwn X127 DND1D N Mn NN
TIYN wNI12
D12 DANNN TN TNKX D2 DY 12T 1121 NIPN PRI )21 D1 )N MN NX

DYMa N



DNNNN TNXY TNX D2 Y 12T A1) NIYN N2 11T D12 )N MN NN

n'xX1nra

MLW YNN NYaIn X'V 1O Mwn WK1 0112

127 "727,0"M9270 D12 DNN) DNOY )T AT ,MIPN X1 DT DON XNT
NN

TNXY TNX Y2 DNMN) DAOY 1T A1 NP PRI PNTY 02N AamK NTin a1
DTN, DN DY PN1TI AN )DNN M9 DY NINYa ,NXIANN DY NPad janra
.D"M1901N D12 DNN) 1YY 1PT AT NP PRI NT)

DTN :ININ NI 27 ..D"1P2D TPAM INNIY ,D1? D22 1T DTX :AINIR DY 10
J)INAN DWANY INNIY ,NYY DA T

NI¥Y2 ,NXIANN DY MDA MT) DDIYA DPID NYIAIND (DNYNW? 121 12T XINT

1YY 1T AT NIPN X1 11T DTXY ,DMN DY 12172 aN2 19 'RN M1a by

.0"M507N D1"a DM

(12TN2 19DN TNIDW DRYNW 1171 NLW)-TYY NI ,K"N A P1a ,MIYN WX MoenY
NLIYA XTIV 1TIM 1Y N1V IMD TINDN NMAY NLIYA XMNY "IN
V1IN 191¥ N2V NIPN NI D21 1172 TV 19w 111ayn 1D Tinbn mnKd
'MY TInbn NN W N YTNA 1M TINDN ’RY D*NHIN D1Nd PTNY 1wyl
YPIN XD NN 2N MPya) wrawn UTNA NRAY XY NN KON Wavn vTna
TInbN wHY pHY bw wHY 1NY 1IN YPIMm YV IMm Ypin XD QN ypim yram

1N OXYNY 11712 NAPY 12 NTI TY IYINN 1Y AYINN NI1IT NYIIN D1 IMD

DNWYWDNY WP NVIIN NNV VI DIYPM V1NN DIVPM YXynw? 111

M TIWN 2 P19 NIYN WK)
mo1ad nypnd mawn w1 Yann my

DY Hwa MY 0MIr HYa 1'WpPIin Nawn PXIA AN NN 121




27TM™N 1T D12 7NN P A0 DD

L N”A NIDN

NT) DYN 0PI NYAIND ORYNY? 12T RINT XN ORYNW 11127 KN RN K21 NN
1T N"I2 NPT DTN DN DY PN AN 1DRN M1A DY NIXYA NNIANN DY NDaa

1T NONNNX "NN NP 01 2"Ma 0NNl DY

Rava said: The tanna of the mishna is a tanna from the school of Rabbi Yishmael, as a
tanna from the school of Rabbi Yishmael taught: At four times of the year the world is
judged: On Passover concerning grain; on Shavuot concerning fruits that grow on a
tree; on the festival of Sukkot they are judged concerning water; and mankind is judged
on Rosh HaShana and the sentence is sealed on Yom Kippur. And when the mishna is
taught, it is taught with regard to the beginning of the judgment process, i.e., the

Jjudgment of mankind is initially passed on Rosh HaShana
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Rav Hisda said: What is the reason for the opinion of Rabbi Yosei? The Gemara is
astonished by this question: Why ask about his reason? He stated his reason, the
verse that states: “You visit him every morning.” The Gemara explains: This is what we
are saying: If Rabbi Yosei relies on this verse, what is the reason that he did not state
his opinion in accordance with the opinion of Rabbi Natan that a person is judged
every hour? And if you say that he holds that the verse “You try him every moment”
cannot serve as proof, because trying merely indicates examination and not actual
judgment, then in the same way visiting merely indicates examination. If so, there is no

.Clear proof from this verse
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Rather, Rav Hisda said: Rabbi Yosei’s reason is from here, another verse, which states:
“To make the judgment of His servant and the judgment of His people Israel at all
times, as each day may require” (I Kings 8:19), which indicates that the entire world is

Jjudged every day
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About this verse Rav Hisda said: When a king and a community are brought before §
God for judgment, the king is brought in for judgment first, as it is stated: “To make the
judgment of His servant,” and afterward: “And the judgment of His people Israel.” What
is the reason for this? If you wish, say that it is not proper conduct for the king to stand
outside and wait for the trial of his subjects to come to an end. And if you wish, say
instead that the king is brought in first so that he may be judged before God’s anger
intensifies due to the sins of the community, and consequently he may be saved from

.overly harsh judgment
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Rav Yosef said: In accordance with whose opinion do we pray nowadays on a daily
basis for the sick and afflicted? The Gemara repeats the question: In accordance with
whose opinion? It is in accordance with the opinion of Rabbi Yosei, who holds that one
is judged every day, and so there is reason to pray every day in order to affect the
outcome of his judgment. And if you wish, say that actually, normative practice is even
in accordance with the opinion of the Rabbis, who hold that one is judged only once a
year, but also in accordance with the opinion of Rabbi Yitzhak. As Rabbi Yitzhak said:
Crying out to God is beneficial for a person both before his sentence has been issued

.and after his sentence has been issued
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MISHNA: At four times of the year the world is judged: On Passover judgment is
passed concerning grain; on Shavuot concerning fruits that grow on a tree; on Rosh
HaShana all creatures pass before Him like sheep [benei maron], as it is stated: “He
Who fashions their hearts alike, Who considers all their deeds” (Psalms 33:15); and on
the festival of Sukkot they are judged concerning water, i.e., the rainfall of the coming

.year
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It is taught in a baraita that Rabbi Yehuda said in the name of Rabbi Akiva: For what §
reason did the Torah say: Bring the omer offering on the second day of Passover? It is
because Passover is the time of grain, the beginning of the grain harvest season, and
therefore the Holy One, Blessed be He, said: Bring the omer offering before Me on
Passover so that the grain in the fields will be blessed for you. And for what reason did
the Torah say: Bring the offering of the two loaves from the new wheat on Shavuot? It
is because Shavuot is the time of the fruits that grow on a tree, when it begins to ripen,
and therefore the Holy One, Blessed be He, said: Bring the offering of the two loaves

.before Me on Shavuot so that the fruits that grow on a tree will be blessed for you
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And for what reason did the Torah say: Pour water onto the altar in the Temple on the
festival of Sukkot? The Holy One, Blessed be He, said: Pour water before Me on the

festival of Sukkot so that the rains of the year, which begin to fall after Sukkot, will be
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blessed for you. And recite before Me on Rosh HaShana verses that mention
Kingships, Remembrances, and Shofarot: Kingships so that you will crown Me as King
over you; Remembrances so that your remembrance will rise before Me for good; and

.with what will the remembrance rise? It will rise with the shofar
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Similarly, Rabbi Abbahu said: Why does one sound a blast with a shofar made from a

ram’s horn on Rosh HaShana? The Holy One, Blessed be He, said: Sound a blast

before Me with a shofar made from a ram’s horn, so that | will remember for you the

binding of Isaac, son of Abraham, in whose stead a ram was sacrificed, and | will

.ascribe it to you as if you had bound yourselves before Me
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Rabbi Yitzhak said: Why does one sound [tokin] a blast on Rosh HaShana? The
Gemara is astonished by the question: Why do we sound a blast? The Merciful One
states in the verse: “Sound [tiku] a shofar” (Psalms 81:4). Rather, the question is: Why
does one sound a staccato series of shofar blasts [terua] in addition to a long
continuous shofar blast [tekia]? The Gemara is still surprised by the question: Sound a
terua? The Merciful One states: “In the seventh month, in the first day of the month,
shall be a solemn rest unto you, a memorial proclaimed with the blast of horns

[terua]” (Leviticus 23:24). Rather, Rabbi Yitzhak asked about the common practice in
Jewish communities, which is not explicitly stated in the Torah: Why does one sound a
long, continuous shofar blast [tekia] and then a staccato series of shofar blasts [terua]

,while the congregation is still sitting before the silent prayer
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and then sound again a tekia and a terua while they are standing in the Amida prayer?
He answers: In order to confuse the Satan, for this double blowing of the shofar
demonstrates Israel’s love for the mitzva, and this will confuse Satan when he brings
his accusations against Israel before the heavenly court, and the Jewish people will

.receive a favorable judgment
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